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После заключения Кючук-Кайнарджийско- 
го мирного договора с Турцией (1774) греческие 
повстанцы, воевавшие на стороне русских, обра­
тились к Екатерине II с просьбой о поселении на 
территории Российской империи. Рескриптом 
императрицы (1775) всем желающим грекам было 
даровано право поселения в Приазовье и Таганроге.

П.П. Филевский так описывал процесс осво­
ения этих мест выходцами из Греции: «Греческие 
дворяне земледельцы заняли места от миусского 
лимана по берегу моря за реку Самбек до реки Ка­
менки. Дворянские фамилии эти следующие: Алфе- 
раки, Холяра, Асланъ, Караяни, Геродоматос, Пала- 
ма, Погонат, Стаса, Фумли, Стратти, Флуки и др.».

Многие из тех, кто получил поместья на ука­
занной территории, обосновались в Таганроге. На 
обустройство греков была выделена огромная по 
тем временам сумма в 50 тысяч рублей. По распо­
ряжению Потёмкина комендант Таганрога Деже- 
дерас отвел грекам определенное место. Так было 
положено начало Греческой улице. Она проходит 
от Комсомольского бульвара до переулка Мало-Са­
дового. Протяженность -  2165 м. Улица несколько 
раз переименовывалась. Здесь находились домов­
ладения известных греческих фамилий: Алфе- 
раки, Фоти, Погонат, Комнино-Варваци, Псалти, 
Маврокордато, Авьерино, Синоди-Поповых и др.

Из объектов, связанных с греками и когда- 
то находившихся на Греческой улице, следует 
отметить церковь Святого Константина и Елены 
(не сохранилась) и греческую школу (ныне жи­
лой дом). В настоящее время на этой улице о гре­
ках напоминают их щедрые дары: поликлиника 
№ 2 (здание подарено городу для больницы Крас­
ного Креста греческим купцом Э.Н. Алафузовым), 
психоневрологический интернат (дом завещал 
городу И.В. Погонат) и Каменная лестница (по­
строена по завещанию купца и мецената Г.Ф. Де- 
пальдо). Также на Греческой улице находятся па­
мятники истории и культуры Таганрога: Дворец 
Александра I, Солнечные часы, дом, где проживал 
П.П. Чайковский и т.д.

О каждом из этих зданий можно рассказы­
вать часами.

Параллельно Греческой улице, ближе к морю, 
проходит улица Шмидта. Она также несколько раз 
переименовывалась. Одно ее из наименований — 
Мало-Греческая улица. К сожалению, в 1929 году 
президиум таганрогского горсовета постановил 
переименовать ул. Мало-Греческую в ул. Шмидта. 
Пожалуй, это самая короткая улица в Таганроге 
(всего 430 м), тихая, уютная, утопающая в зелени,

Греческая улица.

овеваемая легким ветерком с моря. Проходит от 
Комсомольского спуска до Добролюбовского пере­
улка. В начале улицы по небольшой укромной ле­
сенке, а в конце -  по Градоначальническому спу­
ску можно попасть на Пушкинскую набережную, 
к морю.

Здесь с начала X IX  века селились люди с до­
статком. Упомянем купцов Гайрабетовых, Куд­
риных, Т.М. Ворошилкина, друга М.Ю. Лермон­
това генерал-майора А.Г. Реми, градоначальника 
П.А. Папкова.

Богатые особняки, расположенные на улице 
Шмидта (Мало-Греческой), представляют собой 
архитектурную и историческую ценность. Многие 
из них являются памятниками культуры местно­
го или федерального значения. К сожалению, не 
все они сохранились до нашего времени. В 2007 
году была снесена гостиница «Бель-Вю», что в пе­
реводе означало «Очаровательный вид». И дейст­
вительно, из окон гостиницы открывался вели­
колепный вид на Таганрогский залив. Не можем 
мы увидеть дом Николаева, в котором размеща­
лась мореходная школа. На этом месте построено 
здание Амбулатории № 1 медсанчасти УВД. Не 
сохранился и двухэтажный особняк греческого 
патриота, рыбопромышленника и благотворите­
ля И.А. Варваци, получивший в Таганроге назва­
ние «дом с пулями» из-за ядер, пуль и осколков, 
застрявших в стенах во время обстрела Таганрога 
англо-французской эскадрой в 1855 году.

Но никуда не делись дом Керена -  одно из ста­
рейших зданий города, построенное в начале XIX  
века, и дом Кудрина с великолепным парадным 
входом. Радует взор, любовно отреставрированный 
дом Волкова-Реми. На противоположной стороне 
улицы расположен дом градоначальника Папкова. 
Здесь в 1844-1856 гг. жила Е.Я. Морозова, которая

Греческая улица.'анрогъ.
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Ограда Алферакинского квартала.

в 1854 г. вышла замуж за П.Е. Чехова и подари­
ла миру великого писателя А.П. Чехова. И даже 
построенные в недавнем времени жилые дома не 
слишком портят ансамбль улицы Шмидта.

Таганрог многим обязан греческим пересе­
ленцам. Поощряемые русским правительством 
греки достаточно быстро сделали Таганрог извест­
ным во всех крупнейших портах Европы. Через 
таганрогский порт вывозились пшеница, лес, ж е­
лезо, ввозились вина, чай, кофе, шелк. В городе 
открывались крупные торговые конторы. Грече­
ские купцы вкладывали средства в развитие куль­
туры и архитектуры города, щедро жертвовали на 
благотворительность.

Давайте вспомним Ивана Андреевича Вар- 
ваци (1750-1825). Его настоящее имя Иоаннес 
Леонтидис. Прозвище «Варвакис» («владеющий 
силой») дали ему земляки, греческие патриоты. 
Участник национально-освободительного движе­
ния Греции, он поступил на русскую службу как 
Варваки (Варваци), в 1813 году поселился в Таган­
роге. Варваци прославился как щедрый благот­
воритель. На свои средства построил греческий 
мужской Иерусалимский монастырь, в монастыр­
ском доме открыл больницу для бедных, наконец, 
купил загородное имение с двухэтажным домом 
у балки Малая Черепаха, где 18 (31) октября 1837 
года состоялось торжественное открытие больни­
цы под названием «Приют призрения».

В честь И.А. Варваци Иерусалимский пе­
реулок был переименован в Варвациевский. Это 
наименование встречается в описях за 1911, 1916 
и 1922 годы. В 1923 году переименован в Лермон­
товский переулок.

Переулок расположен между улицами Гре­
ческой и Чехова. Протяженность -  890 метров. 
На пересечении Варвациевского переулка и Ие­
русалимской улицы стоял греческий мужской 
монастырь, здание которого было уничтожено 
в 1920-е годы. На жилом доме, построенном на 
этом месте, в 2005 году установлена мемориаль­
ная доска. Сохранился монастырский дом, в на­
стоящее время здесь жилые квартиры. Еще одной

Тургеневский переулок - бывший Депальдовский.

греческой достопримечательностью переулка яв­
ляется дом по адресу: пер. Лермонтовский, 24. Он 
построен крупным экспортером зерна Д.А. Негро- 
понте. Красивый особняк усадебного типа внесен 
в список памятников истории и культуры. К со­
жалению, в настоящее время он пустует и тихо 
разрушается от времени.

Другим известнейшим благотворителем был 
таганрогский купец Герасим Федорович Депальдо 
(1788-1823). Он подарил городу Депальдовскую 
лестницу, построенную на завещанные им деньги 
и названную впоследствии Каменной лестницей, 
странноприимный дом «для призрения потерпев­
ших кораблекрушение, несчастных и одержимых 
болезнями мореходцев», храм Всех Святых на 
кладбище, стоящий и поныне. Благодарные та­
ганрожцы переименовали в его честь Четвертый 
Поперечный переулок. Наименование «Депаль­
довский» встречается в описях за 1887, 1911, 1916 
и 1922 годы. В 1923 году Депальдовский переулок 
переименован в Тургеневский. Протяженность пе­
реулка -  1685 метров, расположен он между ули­
цами Греческой и Шевченко.

Из греческих достопримечательностей можно 
назвать двухэтажный дом по адресу: пер. Турге­
невский, 5. В 1839 году он принадлежал греческо- 
подданному купцу Мануилу Кумани. В 1860-х го­
дах новым владельцем стал коллежский советник 
Марк Варваци. Затем домовладение перешло в соб­
ственность его наследников -  Александры Попу- 
довой и Елены Лакиер. В настоящее время здесь 
располагается прокуратура Таганрога.

Повторю, что И.А. Варваци и Г.Ф. Депаль­
до много доброго и полезного сделали для наше­
го города, вернуть переулкам их имена было бы 
прекрасным делом. Вопрос об этом поднимался 
в 1990-е годы, но всё так и завязло в пустопорож­
них разговорах.

В последние годы советской власти одна из 
улиц получила имя Н.К. Сигиды. Надежда Кон­
стантиновна происходила из семьи таганрогских 
греческих купцов Малаксиано. Окончила таган­
рогскую Мариинскую женскую гимназию, затем
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Скараманговка.

открыла частную начальную школу, где со време­
нем тайно стали собираться члены кружка наро­
довольцев. Являлась хозяйкой конспиративной 
квартиры, в которой размещалась народовольче­
ская типография. Работа типографии осуществ­
лялась с соблюдением всех мер конспирации. 
В частности, в целях конспирации Н. Малаксиа- 
но заключила фиктивный брак с народовольцем 
А. Сигидой. В 1886 г. подпольная типография 
была раскрыта. Н. Сигида арестована и приговоре­
на к восьми годам каторги. На Карийской каторге, 
пытаясь облегчить участь женщин-политзаклю- 
ченных со стороны коменданта каторги В. Масю- 
кова, Надежда Константиновна дала ему пощечи­
ну. За свой поступок была подвергнута жестокому 
телесному наказанию и покончила с собой, при­
няв яд. Карийская трагедия привела к массовому 
самоубийству солидарных с ней политкаторжан. 
Эти события имели широкий мировой резонанс.

В 1986 году, когда село Михайловка было 
включено в черту Таганрога, ул. Социалистиче­
скую переименовали в улицу Н.К. Сигиды.

В 2000-е годы на карте Таганрога вновь по­
явились греческие имена. Во-первых, это улица 
Лицына в Северном жилом массиве. Она распола­
гается между 4-й Линией и ул. Кленовой и между 
3-м и 4-м Новыми переулками. Николай Анастась- 
евич Лицын (1838-1920) происходил из семьи та­
ганрогских греков. Начал свое служение обществу 
врачом. Участвовал в борьбе с эпидемиями чумы 
и холеры, особое внимание уделял лечению тубер­
кулеза. Огромен его вклад в дело развития образо­
вания в Таганроге. Был бессменным членом город­
ской Думы. Принимал активное участие во всех 
благотворительных мероприятиях. С 1897-го по 
1905 год избирался городским головой Таганрога.

В юбилейном издании, посвященном 300-летию 
Дома Романовых, имя Н.А. Лицына стоит в ряду 
видных деятелей Российской империи.

В 2012 году в районе парка им. 300-летия Та­
ганрога появились проезд Куинджи и проезд Иор- 
данова.

По первому наименованию вопросов нет. Ху­
дожник А.И. Куинджи в 1860-1865 гг. работал ре­
тушером в фотосалоне С.С. Исаковича на Петров­
ской улице.

По второму -  хотелось бы гораздо большего. 
Павел Федорович Иорданов (1858-1920) проис­
ходил из греческой купеческой семьи. Окончив 
медицинский факультет Харьковского универси­
тета, вернулся в Таганрог и занял должность го­
родского санитарного врача. Был избран членом 
городской Думы. П. Иорданов был самым энер­
гичным таганрогским деятелем этого времени, 
участником и инициатором многих передовых 
начинаний в жизни города. При его участии в Та­
ганроге были открыты первая городская аптека, 
музей, установлен памятник Петру I. Во всех этих 
делах большую помощь родному городу оказывал 
А.П. Чехов, с которым Иорданов вел постоянную 
переписку. На его имя приходили огромные по­
сылки с книгами для библиотеки, которые Чехов 
покупал по всему свету. Иорданов занимался во­
просами водоснабжения, городским садом. А к­
тивно участвовал в работе благотворительных 
обществ. В 1905 году его избрали городским голо­
вой. Столичные власти заметили энергичного та­
ганрожца, и с 1909 года Иорданов стал членом со­
вета Министерства торговли и промышленности, 
а с 1912 года — членом Государственного Совета. 
Но и в Петербурге он продолжал заниматься дела­
ми родного города.
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Улица Шмидта, бывшая Мало-Греческая.

П.Ф. Иорданов сделал для Таганрога столько, 
что впору называть его именем большие улицы 
и ставить ему памятник.

До сих пор мы пользуемся неофициальным 
наименованием «Алферакинский квартал». Он 
назван по фамилии владельца этого участка 
Н.Д. Алфераки, одного из самых богатых людей 
в городе. Территория квартала была ограничена 
улицами Фрунзе и Александровской и переулка­
ми А. Глушко и Лермонтовским (в современных 
наименованиях). Участок включал в себя дво­
рец Алфераки и другие постройки, а также сад 
с беседками и скамьями. В 1895 г. был огорожен 
каменным забором, увенчанным через каждые 
четыре метра изящными белоснежными ваза­
ми. После смерти владельца имение было распро­
дано по частям. Постепенно внутриквартальное 
пространство расчленялось заборами, заполня­
лось постройками, и в настоящее время квартал 
плотно застроен. Фрагменты красивой ограды 
остались только со стороны переулков А. Глушко 
и Лермонтовского.

Греческие имена присутствуют и в неофи­
циальных народных названиях целых районов. 
Например, Скараманговка. Находится в районе

металлургического завода. Здешние земли при­
надлежали фамилии Скараманга -  владельцам 
греческой экспортно-импортной конторы, которая 
около 100 лет доставляла в Таганрог колониаль­
ные товары и вывозила через Таганрогский порт 
пшеницу и другие российские товары. Вторым та­
ким районом можно назвать Камбициевку — част­
ные владения богатых хлеботорговцев Камбици. 
Этот район ограничивается улицами 3-й Котель­
ной и Фрунзе с одной стороны и переулком Асеев- 
ским и улицей Дзержинского -  с другой.

В 1958 году в состав Таганрога вошел посе­
лок Греческие Роты. История его восходит к вре­
менам Екатерины II. Императрица пожаловала 
грекам земли в районе Таганрога. Военные греки, 
поселившиеся у реки Миус, составили две роты. 
Именно с тех пор этот район на окраине города 
называется Греческие Роты. С 1779 года началось 
формирование греческого пехотного полка. Штаб- 
квартирой был определен форштадт Таганрога, 
командиром назначен полковник Антон Дмитри­
ев (Дмитриади). После покорения Крыма полк пе­
реведен в Керчь, затем в Балаклаву, но связь его 
с земляками не прерывалась, и состав пополнялся 
таганрогскими греками.

ВЕХИ ТАГАНРОГА
Ц ентральная городская

БИБЛИОТЕКА 
имени A II. Чехова

М Е Т О Д И Ч Е С К И Й
О Т Д Е Л
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